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nual before you start installation and assembly. If you have any questions regarding any of the instructions or warnings, please contact your 
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• Safety gear and proper tools must be used. This product should only be installed by professionals. 
• Make sure that the supporting surface will safely support the combined weight of the equipment and all attached hardware and components. 
• Use the mounting screws provided and DO NOT OVER TIGHTEN mounting screws. 
• This product contains small items that could be a choking hazard if swallowed. Keep these items away from children. 
• This product is intended for indoor use only. Using this product outdoors could lead to product failure and personal injury. 
IMPORTANT: Ensure that you have received all parts according to the component checklist prior to installation. If any parts are missing or faulty, telephone your local 
distributor for a replacement. 
MAINTENANCE: Check that the bracket is secure and safe to use at regular intervals (at least every three months). 
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r Montage und Zusammenbau das ganze Handbuch durchlesen. Bitte sich mit dem H8ndler vor Ort bei Fragen zur Anleitung oder Warnungen in 

& VORSICHT: Bei Verwendung mit Produkten, die das zul8ssige Gewicht Oberschreiten, kOnnen Schaden oder m6glicherweise Verletzungen die Falge sein. 
• Halterungen sollen entsprechend den Montageanweisungen angebracht werden. Eine unsachgem§Be Montage kann Sch8den oder Verletzungen zur Falge haben. 
• SicherheitsausrOstung und geeignete Werkzeuge verwenden. Die Montage des Produldes sollte nur von Fachleuten durchgefOhrt warden. 
• Die tragenden Ober118chen sollten das gesamte Gewicht von Geraten und alien zus8tzlichen Bauteilen sicher aushalten k6nnen. 
• Nur die mitgelieferten Einbauschrauben verwenden und die Schrauben NIGHT ZU FEST ANZIEHEN. 
• Dieses Produld enth81t Kleinteile, die Erstickungsgefahr bairn Verschlucken hervorrufen k6nnen. Diese Teile von Kindern femhalten. 
• Dieses Produkt nur in lnnenraumen verwenden. Verwendung des Produktes im AuBenbereich kann zu Verletzungen und Schaden fuhren. 
WICHTIG: Vor der Montage bitte alle erhaltenen Bauteile mit der Bauteileliste abgleichen. Bei besch8digten oder fehlenden Teilen den H8ndler vor Ort nach Ersatzteilen 
fragen. 
WARTUNG: Die Halterungsklammer regelm811ig auf Sicherheit und Stabilitat prOfen (am besten alle drei Monate). 
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1:installation et le montage. SI vous avez des questions concern ant les instructions ou les avertissements, 
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�� graves blessures aux 

personnes. 
• Un equipement de securite et les outils appropries doivent 6tre utilises. Ce produit devrait 6tre installe uniquement par des professionnels. 
• Assurez-vous que la surface de soutien supporte en s8curit8 le poids combine de 1'9quipement et de taus las mat9riaux et composantes associ8s. 
• Utilisez les vis de montage fournies et NE SERREZ PAS TROP les vis de montage. 
• Ce produit contient de petites pieces qui peuvent causer un etouffement si elles sont avalees. Eloignez ces pieces des enfants. 
• Ce produit est pfevu uniquement pour une utilisation a l'int9rieur. L'utilisation de ce produit a l'ext9rieur peut entrainer une d8faillance du produit ou des blessures aux 

personnes. 
IMPORTANT: Avant !'installation, assurez-vous que vous avez re,;:u toutes les pieces selon la liste de verification des composants. Si une piE!ce est manquante ou 
endommag8e, t818phonez a votre distributeur local pour qu'il la remplace. 
MAINTENANCE: A intervalles reguliers (au mains taus les trois mois) vl!rifiez que le support est d'utilisation sore et fiable. 

BGe) Прочетете цялото ръководство за инструкции, преди да започнете монтажа и сглобяването. Ако имате въпроси относно някоя от инструкциите или
предупрежденията, моля, свържете се с вашия местен дистрибутор за съдействие 

& ВНИМАНИЕ Използването на продукта с товари, по-тежки от посочените допустими тегла, може да доведе до нестабилност и риск от нараняване. 

• Монтажните елементи трябва да бъдат закрепени точно според инструкциите за сглобяване. Неправилният монтаж може да доведе до повреда или сериозно телесно
нараняване.
• Трябва да се използват защитно оборудване и подходящи инструменти. Продуктът следва да се инсталира само от професионалисти.
• Уверете се, че носещата повърхност може безопасно да поеме комбинираното тегло на оборудването и всички монтирани крепежни елементи и компоненти.
• Използвайте предоставените монтажни винтове и НЕ ПРЕЗАТЯГАЙТЕ винтовете.
• Продуктът съдържа малки части, които могат да представляват риск от задавяне при поглъщане. Дръжте тези елементи далеч от деца.
• Продуктът е предназначен само за употреба на закрито. Използването му на открито може да доведе до повреда на продукта и телесни наранявания.

BA>KHO: Уверете се, че сте получили всички части съгласно списъка с компоненти преди монтажа. Ако липсват части или са дефектни, свържете се с вашия местен 
дистрибутор за подмяна.

ПОДДРЪЖКА: Проверявайте редовно (поне на всеки три месеца) дали конзолата е стабилно закрепена и безопасна за употреба.
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J���b�i�;;1��1��:'�=:����s de iniciar a instalar;&o e montagem. Se voce liver alguma dUvida sobre quaisquer uma das instru!t(l8s ou avisos, por favor, enlre em conlato com o 

& ATENCAO: 0 uso com produtos mais pesados do que os pesos indicados pode resultar em instabilidade, causando possfveis danos. 
• Os suportes devem ser anexados como especificado nas instruyOes de montagem. A inslalayao incorreta pode causar danos ou S0rias les6es pessoais. 
• Equipamentos de seguranya e ferramentas adequadas devem ser utiHzadas. Este produto s6 deve ser instalado por profissionais. 
• Certifique-se que a superficie de suporte suportara com seguranya o peso combinado do equipamento e todas as ferragens e componentes anexados. 
• Use os parafusos de montagem fornecidos e NAO APERTE EXCESSIVAMENTE os mes mos. 
• Este produto contem pequenas peyas que podem causar asfixia se ingeridas. Mantenha esses itens longe do alcance de crianyas. 
• Este produto destina-se somente para uso interno. US8-lo em ambiente externo pode causer falhas no produto e lesf>es pessoais. 
IMPORT ANTE: Assegure-se qua voce recebeu lodas as peyas, de acordo com a lista de componentes, antes da instalai;a_o. Se alguma peya estiver faltando ou e defeituosa, contate o seu 
distribuidor local para substituir;&o. 
MANUTENCAO: Cerlifique-se que o suporte seja seguro e protegido para o uso em intervalos regulares (pelo menos a cada tr& meses) . 
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